
PROYECTO DE
contrato de servicios para
acciones exteriores de la unión europea
No <Número de Contrato>
financiado por [el presupuesto general de la UE / el FED]
Para los contratos centralizados: La Unión Europea, representada por la Comisión Europea, 1049 Bruselas, Bélgica, en nombre y por cuenta del Gobierno de <nombre del país beneficiario>
O
Para los contratos descentralizados: <Nombre y dirección del Órgano de Contratación>
(«el Órgano de Contratación»),
de una parte,
y
<Denominación oficial completa del Contratista> 
<Forma jurídica/tratamiento>

<Nº de registro legal>

<Dirección oficial completa>
<Nº de identificación a efectos del IVA>,
 («el Contratista») 
de otra,
han convenido en lo siguiente:
PROYECTO [título y número]
TÍTULO DEL CONTRATO <Título del Contrato>
Número de identificación <referencia de publicación>
1)
Objeto

1.1 
El objeto del presente Contrato, hecho en <lugar> con el número de identificación <referencia de publicación>, es <título del Contrato> («los servicios»).
1.2 
El Contratista ejecutará las tareas que se le asignen de conformidad con el Pliego de Condiciones anejo (anexo II).
2)
Valor del Contrato

Opción 1: contratos basados en honorarios (contratos de asistencia técnica)
El presente Contrato, denominado en <Para los contratos centralizados: EUR O Para los contratos descentralizados: EUR/moneda nacional>, es un Contrato basado en honorarios. De acuerdo con el límite máximo de los honorarios, los gastos imprevistos y la disposición sobre el control del gasto definidos en el anexo V, el valor máximo del Contrato es de <importe> <Para los contratos centralizados: EUR O Para los contratos descentralizados: EUR/moneda nacional>.
Opción 2: contratos a precio global (estudios y otros contratos basados en resultados)

El presente Contrato, denominado en <Para los contratos centralizados: EUR O Para los contratos descentralizados: EUR/moneda nacional>, es un Contrato de precio global. El valor del Contrato asciende a <importe> <Para los contratos centralizados: EUR O Para los contratos descentralizados: EUR/moneda nacional>.

3)
Orden de prelación de los documentos contractuales

Los siguientes documentos se considerarán, leerán e interpretarán como parte integrante del presente Contrato y tendrán el orden de prelación siguiente:

· el presente Contrato;
· Condiciones Particulares;
· Condiciones Generales (anexo I);
· Pliego de Condiciones [incluidas las aclaraciones realizadas antes del final del plazo de presentación de ofertas y las actas de la reunión de información / visita sobre el terreno] (anexo II); 
· Organización y Metodología [incluidas las aclaraciones del licitador presentadas durante la evaluación de la oferta] (anexo III);

· Expertos principales (anexo IV);
· Presupuesto [Solo para los contratos basados en honorarios: desglose] (anexo V);
· [modelos especificados y otros documentos pertinentes (anexo VI)];
[Solo para los contratos basados en honorarios:

· Informe de resultados y Pliego de Condiciones para la verificación de gastos] (anexo VII):

Los distintos documentos de que se compone el Contrato se considerarán recíprocamente explicativos; en caso de ambigüedad o divergencia, deberán prevalecer en el orden indicado anteriormente. Las cláusulas adicionales tendrán el orden de prelación del documento que modifiquen. 
4)
Lengua del Contrato

El contrato y todas las comunicaciones escritas entre el contratista y el Órgano de Contratación y/o el gestor del proyecto se redactarán en lengua española.
5)
Otras condiciones específicas aplicables al Contrato

[Si procede y previa aprobación/excepción por los servicios competentes:
Serán aplicables al Contrato las siguientes condiciones:
No obstante lo dispuesto en la cláusula …]
Hecho en lengua española en <dos/tres> original(es), <Para los contratos centralizados: <un/dos> original(es) para la Comisión Europea / Para los contratos descentralizados: un original para el Órgano de Contratación, un original para la Comisión Europea,> y un original para el Contratista. 

	Por el Contratista
	Por el Órgano de Contratación

	Nombre y apellidos:
	
	Nombre y apellidos:
	

	Cargo:
	
	Cargo:
	

	Firma:
	
	Firma:
	

	Fecha:
	
	Fecha:
	


 [Para los contratos descentralizados:
	Refrendo para financiación de la Unión Europea (solamente en el caso de control ex ante si la Comisión abona los pagos con arreglo al presente Contrato) 

	Nombre y apellidos:
	
	
	

	Cargo:
	
	
	

	Firma:
	
	
	

	Fecha:
	
	
	


CONDICIONES PARTICULARES
Las presentes condiciones precisan y completan las disposiciones de las Condiciones Generales aplicables al Contrato. Salvo que estas Condiciones Particulares dispongan otra cosa, las Condiciones Generales seguirán siendo plenamente aplicables. Las cláusulas de las Condiciones Particulares no están numerados consecutivamente, sino que siguen la numeración de las Condiciones Generales. Otras Condiciones Particulares deberían indicarse posteriormente. 

Cómo completar las presentes Condiciones Particulares:

Los elementos situados entre los signos < … > deben completarse con la información adecuada correspondiente a las Condiciones Particulares. Las frases que figuran entre corchetes [ ] deben incluirse solo cuando sea necesario. 
Las partes sombreadas en gris deben modificarse únicamente en casos excepcionales, dependiendo del procedimiento aplicable a la licitación concreta.

Recuerde que las Condiciones Particulares no deben hacer una excepción a las Condiciones Generales cuando tales excepciones no estén previstas por las Condiciones Generales sin la aprobación previa (excepción) de los servicios pertinentes de la Comisión Europea. No olvide borrar este párrafo y todos los corchetes y signos de las mismas características en la versión definitiva de las Condiciones Particulares.
Cláusula 2
Comunicaciones
2.1
<Indíquense las personas de contacto, las direcciones de las Partes, sus otros datos de contacto, la documentación que hay que presentar y el procedimiento que deberán utilizar las Partes para la comunicación.>
Cláusula 4
Subcontratación
4.9
[Solo para el FED: 

Al seleccionar a los subcontratistas y/o a otros Contratistas independientes se dará preferencia a las personas físicas, empresas y sociedades de los Estados ACP capaces de ejecutar las tareas en condiciones similares.]
Cláusula 19
Aplicación de las tareas y retrasos
19.1
BIEN 

La fecha de inicio para la ejecución será < fecha/fecha de la firma del Contrato por ambas Partes>

O:
La fecha de inicio de la aplicación se situará dentro de un plazo de tres meses a contar desde la firma del presente Contrato por ambas Partes y se determinará mediante una comunicación administrativa expedida por el Gestor del Proyecto.

19.2
El periodo de aplicación de las tareas es de <número> meses a partir de la fecha de inicio.

Cláusula 26
Informes de situación y final
El Contratista presentará informes provisionales tal como se indica en el Pliego de Condiciones.

Cláusula 27
Aprobación de informes y documentos
27.5
[Para los contratos descentralizados con arreglo al Presupuesto para los que se haya firmado un Convenio de Financiación antes del 1 de enero de 2013 y para el FED: 

En un plazo de 45 días a contar desde la fecha de recepción, el Órgano de Contratación notificará al Contratista su decisión sobre los documentos o informes que se le hayan enviado y, en caso de rechazar los citados informes o documentos o de pedir modificaciones de los mismos, indicará los motivos del rechazo o de la petición de modificación. Si el Órgano de Contratación no emite ningún comentario sobre los documentos e informes dentro de los plazos indicados, el Contratista podrá solicitar la aprobación por escrito. Si el Órgano de Contratación no hace expresamente al Contratista ninguna observación en un plazo de 45 días a contar desde la recepción del informe, se considerará en todo caso que los documentos e informes han sido aprobados por el Órgano de Contratación.
Cláusula 28
Comprobación de gastos
28.2
La(s) comprobación(ones) de gastos prevista(s) en las Condiciones Generales la(s) realizará(n) < nombre, dirección, teléfono y números de fax>.

Cláusula 29
Pagos e intereses de demora
29.1
Los pagos se efectúan de acuerdo con la siguiente opción: 
Opción 1: Contrato basado en honorarios
	Mes
	
	<EUR/***>

	1
	Pago de prefinanciación


	<importe> 
x %



	6
	Pagos intermedios 
	<importe (saldo del pago de prefinanciación y saldo previsto)> 

	<Número de mes>
	Saldo previsto
	10 % del valor máximo del Contrato

	
	Total
	<valor máximo del Contrato>


Las cantidades reales que se pagarán tras el pago de prefinanciación pueden variar. Deben estar basadas en la factura del Contratista acompañada de un informe de situación y de un informe de verificación de gastos, a reserva de la aprobación de estos informes conforme a la cláusula 27 de las Condiciones Generales.
Opción 2: Contrato a precio global
	Mes
	
	<EUR/***>

	1
	Pago de prefinanciación


	<40 % del valor del Contrato>

	<Número de mes, año>
	[En su caso: Pago intermedio]

	<X % del valor del Contrato>

	<Número de mes, año>
	Saldo
	<Máximo del 60 % del valor del Contrato>


	
	Total
	<Valor total del Contrato>


[Contrato descentralizado solo con arreglo al PRESUPUESTO: Como excepción, los pagos intermedios y final al Contratista de los importes adeudados se efectuarán en el plazo de 90 días desde la recepción por el Órgano de Contratación de una factura y de los informes, a reserva de la aprobación de dichos informes de conformidad con el artículo 27 de las Condiciones Generales.]
[Contrato solo con arreglo al FED: Como excepción, el pago de prefinanciación se efectuará en el plazo de 90 días desde la fecha en que el Órgano de Contratación registre una factura admisible. Los pagos intermedios y final al Contratista de los importes adeudados se efectuarán en el plazo de 90 días desde la aprobación de los informes, de acuerdo con la cláusula 27 de las Condiciones Generales, tras la recepción por el Órgano de Contratación de una factura admisible.]
29.3
[Para contratos descentralizados 

No obstante lo dispuesto en la cláusula 29.3, de las Condiciones Generales, una vez transcurrido el plazo establecido en la cláusula 29.1, el Contratista, previa petición, tiene derecho al pago de intereses de demora al tipo y por el periodo mencionado en la Condiciones Generales. La petición deberá realizarse en los dos meses siguientes a un pago atrasado.]
29.5
Los pagos se efectúan en < EUR / moneda nacional> de conformidad con la cláusula 20.6, y con la cláusula 29.4, de las Condiciones Generales en la cuenta bancaria notificada por el Contratista al Órgano de Contratación.

[Optativo: En caso de que se aplique el procedimiento descentralizado ex ante y de que se hayan presentado facturas a las autoridades del país del Órgano de Contratación, el Contratista deberá informar de ello a la Comisión Europea enviando una copia de la correspondencia a <indíquese la dirección de la unidad responsable, si se utiliza esta opción>.
Cláusula 30
Garantía financiera
· 30.1
[si el importe del Contrato es inferior a 60 000 EUR; 
· o si la prefinanciación solicitada es igual o inferior a 300 000 EUR, a menos que no se hayan facilitado documentos justificativos respecto a los criterios de selección o a menos que el Órgano de Contratación exija una garantía financiera conforme a una evaluación de riesgos: 
No obstante lo dispuesto en la cláusula 30 de las Condiciones Generales, no se exigirá garantía de prefinanciación] 
Cláusula 32
Revisión de precios
32.1
<Indíquese si el Contrato contiene una cláusula de revisión de precios. Los servicios competentes de la Comisión Europea deberán establecer dicha cláusula con arreglo a sus procedimientos internos.>
Cláusula 40

Solución de diferencias
Para contratos centralizados: 
40.4 

Las diferencias que se deriven del presente Contrato o que se planteen en relación con él y que no puedan solucionarse de forma amistosa se someterán a la jurisdicción exclusiva de Bruselas, Bélgica.
Para contratos descentralizados:
[PRESUPUESTO: 
BIEN
40.4
Las diferencias que se deriven del presente Contrato o que se planteen en relación con él y que no puedan solucionarse de otro modo se someterán a la jurisdicción exclusiva de <precísese el órgano arbitral> de acuerdo cona la legislación nacional del país del Órgano de Contratación.
O BIEN
40.4
Las diferencias que se deriven del presente Contrato o que se planteen en relación con él y que no puedan solucionarse de otro modo se someterán al arbitraje de <precísese el órgano de arbitraje> de acuerdo con las normas de arbitraje de [la Cámara de Comercio Internacional / la Comisión de las Naciones Unidas para el Derecho Mercantil Internacional / < otro procedimiento reconocido internacionalmente, especifíquese > .]
[FED: 
40.4
Las diferencias que se deriven del presente Contrato o que se planteen en relación con él y que no puedan solucionarse de otro modo:
a)
en el caso de un Contrato nacional, se solucionarán con arreglo a la legislación nacional del Estado del Órgano de Contratación; y
b)
en el caso de un Contrato transnacional, se solucionarán:
i)
si las partes en el Contrato así lo acuerdan, conforme a lo dispuesto en la legislación nacional del país del Órgano de Contratación o con arreglo a sus prácticas internacionales establecidas; o bien
ii)
mediante arbitraje, con arreglo a las normas de procedimiento sobre conciliación y arbitraje de los contratos financiados por el Fondo Europeo de Desarrollo, adoptadas mediante la Decisión nº 3/90 del Consejo de Ministros ACP-CEE de 29 marzo de 1990 (DO L 382 de 31.12.1990) (véase el anexo A12 de la Guía Práctica de los procedimientos contractuales para las acciones exteriores de la UE)].
Article 43
Otras cláusulas adicionales

<Añadir otras cláusulas aprobadas por los servicios competentes de la Comisión.>
* * *
�	Cuando la Parte contratante sea una persona física.


�	Si procede. Para las personas físicas, indíquese el número del documento de identidad, pasaporte o documento equivalente.


�	Salvo la Parte contratante no está sujeto al IVA.


�	El Contratista no está obligado a solicitar prefinanciación.


�	Máximo del 20 % del importe máximo del Contrato.


�	El Contratista no está obligado a solicitar prefinanciación.
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